3. Szkoła – przedmioty nauczania, oceny i wymagania, życie szkoły, kształcenie   pozaszkolne 

a) die Schule – szkoła

die Grundschule – szkoła podstawowa

das Gymnasium –gimnazjum

die Berufsschule – szkoła zawodowa

die Oberschule – szkoła średnia

die Privatschule – szkoła prywatna

die Universität – uniwersytet

die Hochschule – szkoła wyższa

die Schule besuchen – uczęszczać do szkoły

Schule schwänzen – wagarować

die  Abendschule – szkoła wieczorowa

der Kurs – kurs

der Sprachkurs – kurs językowy

an einem Kurs teilnehmen – brać udział w kursie

b) przedmioty nauczania

Chemie – chemia                                               Fremdsprachen – języki obce

Medizin – medycyna
                                  Englisch – j. angielski

Physik – fizyka                                                  Deutsch – j. niemiecki

Musik – muzyka                                                Polnisch – j. polski

Biologie – biologia                                            Russisch – j. rosyjski

Mathematik, Mathe – matematyka                    Geografie - geografia

Geschichte – historia                                         Religion - religia

Informatik – informatyka                                   Sport – w-f

das Lieblingsfach -  ulubiony przedmiot

Mein Lieblingsfach ist ....................... – Moim ulubionym przedmiotem jest ...................

c) oceny i wymagania

sehr gut – bardzo dobry

gut – dobry

eine Fünf bekommen  - dostać piątkę

eine Vier bekommen – dostać 4

eine Drei bekommen – dostać 3

eine Zwei bekommen – dostać 2

eine Eins bekommen – dostać 1

die Note – ocena

die Semesternote – ocena semestralna

der Notendurchschnitt – średnia ocen

das Zeugnis – świadectwo

ein gutes Zeugnis bekommen – otrzymać dobre swiadectwo

d) życie szkoły

 nicht zum Unterricht kommen – nie przychodzic na lekcje

krankgeschrieben sein – być na zwolnieniu

die Elternversammlung – zebranie rodziców

spicken – ściągać                         der Spickzettel – ściąga

pauken - kuć

sich melden – zgłaszać się

die Klassenarbeit – praca klasowa

der Schuldirektor – dyrektor szkoły

der Lehrer – nauczyciel                      die Lehrer – nauczyciele

die Lehrerin – nauczycielka                die Lehrerinnen - nauczycielki

der Schüler – uczeń                            die Schüler – uczniowie

die Schülerin – uczennica                   die Schülerinnen – uczennice

die Ferien – ferie

die Sommerferien – wakacje

die Nachhilfestunden – korepetycje

das Abitur/ Abi – matura

der Stundenplan – plan lekcji

die Pause – przerwa

der Klassenlehrer – wychowawca           die Klassenlehrerin – wychowawczyni

die Hausaufgabe – zadanie domowe

auswendig lernen – uczyć się na pamięć

anwesend – obecny

abwesend – nieobecny

fleißig – pilny                               faul –leniwy

das Schuljahr – rok szkolny

der Schulbeginn – początek roku szkolnego

der Schulausflug – wycieczka szkolna 

der Klassenausflug – wycieczka klasowa

frei haben – mieć wolne

die Klasse wiederholen – powtarzać klasę

sitzen bleiben – zostać siedzieć

e) Nauczyciele

ein guter Lehrer/ eine gute Lehrerin – dobry nauczyciel/ dobra nauczycielka

ein schlechter Lehrer/ eine schlechte Lehrerin – zły nauczyciel/ zła nauczycielka

gute Laune haben – mieć dobry humor/ schlechte Laune haben – mieć zły humor

gerecht – sprawiedliwy/ ungerecht – niesprawiedliwy

ernst – poważny

langweiligen Unterricht machen – robić nudną lekcję

interessanten Unterricht machen – robić interesującą lekcję

lustig – wesoły

streng – surowy

viele/ wenige Hausaufgaben aufgeben – zadawać dużo/mało zadań domowych

gut erklären können – umieć dobrze tłumaczyć/ nicht gut erklären können – nie umieć tłumaczyć

hilfsbereit – pomocny

pünktlich – punktualny/ unpünktlich – niepunktualny

sich über alles aufregen – denerwować się wszystkim

(nicht) mit den Schülern diskutieren – (nie) dyskutować z uczniami

die Schüler loben – chwalić uczniów

gut/schlecht vorbereitet sein – być dobrze/ źle przygotowanym

fleißig – pilny

(kein) Verständnis für die Schüler haben – dosł: (nie) mieć zrozumienie dla uczniów (czyli być lub nie być wyrozumiałym dla uczniów)

schimpfen – wyzywać/ przeklinać

sich (nicht) um die Probleme der Schüler kümmern – (nie) troszczyć się o problemy uczniów
